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GAMING HEADSET

Quick Start Guide
HRIERER (FEEPX)
REFAERE (BAPX)
G4 AE—NIA R (P)
LHEFEEEA (KO)

Guide de démarrage rapide (FR)
Schnellstartanleitung (DE)
Guida rapida (IT)

Guia de Inicio Répido (PT:BR)
Kpatkoe pykoBoactso (RU)
Guia de inicio rapido (ES)
Beknopte handleiding (NL)

Headset features

Hizli Baslangig Kilavuzu (TR)
Crncne KepiBHULTBO A1 moyaTky ekcnnyatauii (UA)
Przewodnik szybkiego startu (PL)
Rychly pravodce (CS)
Ghid de pornire rapida (RO)
Gyors lizembe helyezési utmutato6 (HU)
Snabbstartshandbok (SV)
Pikaopas (FI)
Hurtigstartveiledning (NO)
(AR) & el Q) Jals

Stru¢ny navod na pouzivanie (SK)

(HB) n2'nn n7nnn7 4

Nnsus

° Microphone mute toggle / Bouton de mise en sourdine du microphone (FR) / Umschalter zum Stummschalten/
Aktivschalten des Mikrofons (DE) / Silenziamento del microfono (IT) / Llave de silencio de micré6fono (ES)
/ Mikrofon sessiz gegisi (TR) / Vypina¢ mikrofonu (CS) / Microfoon dempen/weergeven (NL) / Interruptor
silenciador do microfone (PT:BR) / Knonka otkniouenns mukpodoHa (RU) / Mikrofonin mykistyksen vaihto
(FI) / Mikrofondemping-bryter (HU) / Mikrofonnémité kapcsolé (NO) / Przetacznik wyciszenia mikrofonu
(PL) / Prepina¢ stimenia mikrofénu (SK) / Mepemunkay BuMKHeHHs MikpodoHy (UA) / Mecanism comutare
dezactivare sunet microfon (RO) / Mikrofonljudavstdngning (SV) / < swall 1S Juasi (AR) / 2250 /RVEF S5 BEE (B8
BB /BRNEBSHX (BAD) /00|23 47 Fet(ko)/ IoNF'nn NPNWY? ann (HB)

e Volume Control Wheel / Molette de réglage du volume (FR) / Lautstarkeregler (DE) / Rotella di controllo
volume (IT) / Rueda de control de volumen (ES) / Ses kontrol tekerlegi (TR) / Kolecko ovladani hlasitosti (CS)
/Volumeregelingswiel (NL) / Roda de controle de volume (PT:BR) / Konecuko perynuposkm rpomkoctu (RU)
/ Adnenvoimakkuuden ohjauskiekko (Fl) Hangerévezérlés kerék (HU) / Lydstyrkekontrollhjul (NO) / Pokretto
sterowania gtosnoscia (PL) / Otocny regulator hlasitosti (SK) / Koniwatio koHTpoio ryurocti (UA) / Roata de
control volum (RO) / Volymkontrollratt (SV) / < sall s sisa b o3l 5 S (AR) / S RIREIRER (FLBPX) /T
ERFRRe (BEDX) /28 =F 2 (K0)/ nnxiy mipa n7aa (HB)

e 3.5 mm jack connector / Prise audio jack 3,5 mm (FR) / 3,5 mm-Klinkenstecker (DE) / Connettore jack da 3.5mm (IT)
/ Conector jack de 3,5 mm (ES) / 3,5 mm giris baglayici (TR) / 3,5mm konektor (CS) / 3,5 mm klinkconnector (NL)
/ Conector de entrada de 3,5 mm (PT:BR) / 3.5 mm pasbem (RU) / 3,5 mmn liitin (Fl) / 3,5 mm-es jack csatlakozé (HU)
/3,5 mm jack-kontakt (NO) / Ztacze jack 3,5 mm (PL) / 3,5 mm konektor (SK) / e« 3.5 (ufie Jua s« (AR) / 3.5mm
1558 (S£B8PX) /3.5mm K (EEPIZ) /3.5mm X 74 H (KO)/ n“n 3.5 vpw 1ann (HB)

o Detachable microphone / Microphone amovible (FR) / Abnehmbares Mikrofon (DE) / Microfono rimovibile
(IT) / Micréfono desmontable (ES) / Cikarilabilir mikrofon (TR) / Afneembare microfoon (NL) / Odnimatelny
mikrofon (CS) / Microfone destacavel (PT:BR) / CbemHblit MukpodoH (RU) / Irrotettava mikrofoni (Fl) /
Levalaszthaté mikrofon (HU) / Avtagbar mikrofon (NO) / Odtaczany mikrofon (PL) / Odpojitelny mikrofon
(SK) / THizpo cnonyuysaua 3,5 mm (UA) / Conector mufd de 3,5 mm (RO) / 3,5 mm uttagskontakt (SV) /
Jeaill 8 )85 Ssa (AR) / TR TN EE SR B (ZEBEPXY) /AIRNZ TR X (BRI / 224! OH0| 2 (KO)
/ ynwa N 7YY 7272 (HB)

e Changeable ear cushion / Coussinet amovible (FR) / Auswechselbare Ohrpolsterung im Kopfhérer (DE) /
Cuscinetti auricolari sostituibili (IT) / AlImohadillas intercambiables (ES) / Degistirilebilir kulak yastigi (TR) /
Vyménitelny ndusnik (CS) / Verwisselbaar oorkussen (NL) / Almofadas auriculares amoviveis (PT:BR) / CMeHHble
ylwHble nogyweyku (RU) / Vaihdettavat korvatyynyt (Fl) / Cserélhet6 fiilparna (HUG) / Utskiftbar erepute (NO) /
Wymienne poduszki stuchawek (PL) / Vymenitelny ndusnik (SK) / 3miHHi yawku HaBywHwkis (UA) / Pernd pentru
ureche interschimbabila (RO) / Bytbara 6ronkuddar (SV) / uill 2L o3 s3lu s (AR) / SIIFTVE 20 (S2EE T )
(RN ER (FiRp3) /ust 7tset 0/0 4 (KO)/  nonn nana ok nind (HB)

Package contents

1 xROG Delta S Core gaming headset
1 x Detachable boom microphone

1 x 3.5 mm splitter cable

1 x Quick start guide

1 x Warranty Notice

Contenu de la boite

1 x Casque gaming ROG Delta S Core
1 x Microphone amovible

1 x Cable répartiteur audio 3,5 mm

1 x Guide de démarrage rapide

1 x Carte de garantie

Verpackungsinhalt

1 xROG Delta S Core Gaming-Headset
1 x Abnehmbares Galgenmikrofon

1x 3,5 mm-Splitterkabel

1 x Schnellstartanleitung

1 x Garantiekarte

Contenuto della confezione

1 x Cuffie gaming ROG Delta S Core
1 x Microfono telescopico rimovibile
1 x Cavo splitter da 3,5 mm

1 x Guida rapida

1 x Certificato di garanzia

Contenido del paquete

1 x Auriculares para juegos ROG Delta S
Core

1 x Micréfono de brazo desmontable

1 x Cable divisor de 3,5 mm

1 x Guia de inicio rapido

1 x Aviso de garantia

Paket icerigi

1 ROG Delta S Core mikrofonlu oyun
kulakhg

1 Ayrilabilir boom mikrofon

1 3.5 mm ayirici kablo

1 Tane hizl baslangic kilavuzu

1 Garanti Bildirimi

Obsah baleni

In

1 x ROG Delta S Core herni nahlavni souprava

1 x Odpojitelné raménko mikrofonu
1 x 3,5mm rozdélovaci kabel

1 x Stru¢na pfirucka

1 x Zaruka

houd verpakking

1 x ROG Delta S Core gamingheadset
1 x Afneembare staafmicrofoon

1x 3,5 mm splitterkabel

1 x Beknopte handleiding

1 x Garantieverklaring

Contetidos da embalagem

1 x Fones de Ouvido para Jogos ROG
Delta S Core

1 x Microfone boom removivel

1 x Cabo divisor de 3,5 mm

1 x Guia de Inicio Rapido

1 x Aviso sobre a garantia

KomnneKT noctaBku

becnposopHan urposas rapuutypa ROG
Delta S Core

CbeMHbli MUKPOdOH

Pasgetsutens 3,5 Mm

KpaTkoe pykoBOACTBO

[apaHTUNHbIN TanoH

Getting started

To set up your ROG Delta S Core gaming headset:

1. Connect the headset to your device using the 3.5 mm jack
connector.

2. For devices with separate microphone and audio ports, use the
splitter cable as an adapter to connect to the microphone and
audio ports respectively.

Prise en main

Pour configurer votre casque gaming ROG Delta S Core :

1. Connectez le casque a votre appareil a I'aide du connecteur
jack 3,5 mm.

2. Pour les périphériques dotés de ports microphone et audio
séparés, utilisez le cable répartiteur comme un adaptateur pour
pouvoir les connecter respectivement aux ports micro et audio.

Erste Schritte

So richten Sie Ihr ROG Delta S Core Gaming-Headset ein:

1. SchlieBen Sie den Kopfhorer mithilfe des 3,5 mm-Klinkensteckers
an Ihr Gerdt an.

2. Verwenden Sie bei Geréten mit separaten Mikrofon- und
Audioanschliissen das Splitterkabel als Adapter, um das Mikrofon
mit den entsprechenden Anschliissen zu verbinden.

Per iniziare

Per installare le vostre cuffie gaming ROG Delta S Core:

1. Collegate gli auricolari al vostro dispositivo tramite il jack da 3.5mm.

2. Peridispositivi con microfono e porte audio separate, utilizzare il
cavo splitter come adattatore per il collegamento rispettivamente
al microfono e alle porte audio.

Procedimientos iniciales

Para configurar su Auriculares para juegos ROG Delta S Core:

1. Enchufe los auriculares al dispositivo mediante un conector de 3,5
mm.

2. Para dispositivos con puertos de audio y micréfono
independientes, use el cable divisor como adaptador para
conectar a los puertos de audio y micréfono respectivamente.

Baglarken

ROG Delta S Core mikrofonlu oyun kulakligi kablosuz mikrofonlu

kulakhginizi kurmak igin:

1. Mikrofonlu kulakhdi 3,5 mm giris baglayiciyr kullanarak aygitiniza
baglayin.

2. Ayn mikrofon ve ses baglanti noktalarina sahip aygitlarda, sirasiyla
mikrofon ve ses baglanti noktalarina baglanmak icin ayirici
kablosunu adaptdr olarak kullanin.

Zaciname

Pokyny pro nastaveni ROG Delta S Core herni ndhlavni souprava:

1. Pripojte sluchtka ke svému zafizeni s pouzitim konektoru 3,5 mm.

2. V pripadé zafizeni s oddélenymi konektory pro mikrofon a zvuk
pouzijte rozdélovaci kabel jako adaptér pro pfipojeni ke konektoru
mikrofonu a zvuku.

Aan de slag

Uw ROG Delta S Core gamingheadset instellen:

1. Sluit de headset aan op uw apparaat met de 3,5 mm aansluiting.

2. Voor apparaten met een afzonderlijke microfoon en audiopoorten,
gebruikt u de splitterkabels als een adapter voor het aansluiten
van de microfoon en audiopoorten.

Iniciando

Para instalar o seu fone de ouvido para Jogos ROG Delta S Core:

1. Conecte o seu fone de ouvido para jogos no seu dispositivo
usando um conector de entrada de 3,5 mm.

2. Para dispositivos com portas de microfone e dudio separadas, use
o cabo divisor como um adaptador para conectar as portas de
microfone e dudio, respectivamente.

Hauano pa6oTbi

[inA HaCTPOWKN MrPOBO FAPHUTYPbI:

1. ToakntounTe rapHUTYpY K ayanopasbemy 3.5 mm USB-apantepa.

2. [InA ycTpOIACTB C OTAENbHBIMM Pa3beMamit AN MUKPOGOHa 1
3BYKa WCMONb3yiiTe pa3BeTBUTEND.

Pakkauksen sisalto

1 xROG Delta S Core -pelikuulokkeet
1 x Irrotettava puomimikrofoni

1x 3,5 mm:n jakokaapeli

1 x Pikaopas

1 x Takuuilmoitus

A csomag tartalma

1 x ROG Delta S headset jatékokhoz

1 x Levehetd karos mikrofon

1 x 3,5 mm-es elosztokabel

1 x Gyors Uizembe helyezési utmutatd

1 x Garancidval kapcsolatos megjegyzés

Pakkens innhold

1 stk. ROG Delta S spillhodesett
1 stk. Avtagbar mikrofonarm

1 stk. 3,5 mm splitterkabel

1 stk. Hurtigstartveiledning

1 stk. Garantivarsel

Zawartosc opakowania

1 x Zestaw stuchawkowy dla graczy ROG
Delta S Core

1 x Odfaczany mikrofon wysiegnikowy

1 x Kabel rozdzielajacy 3,5 mm

1 x Instrukcja szybkiego uruchomienia

1 x Informacje o gwarancji

Ndin paaset alkuun

ROG Delta S Core-pelikuulokkeet asettaminen:

1. Liitd kuulokkeet laitteeseesi 3,5 mm:n liittimelld.

2. Kayta laitteilla, joilla on erilliset mikrofoni- ja audioportit,
jakokaapelia sovittimena mikrofoni- ja audioporttien liittamiseen.

Elsé lépések

ROG Delta S jatékosoknak szént headset bedllitasdhoz tegye a

kovetkezoket:

1. Csatlakoztassa a headsetet az eszkézéhez a 3,5 mm-es
csatlakozdaljzat segitségével,.

2. Kulon mikrofon- és hangaljzattal rendelkez6 késziilékek esetén
hasznélja az elosztdkabelt adapterként a mikrofon-, illetve
hangaljzatokhoz térténd csatlakoztatashoz.

Komme i gang

Slik setter du opp ROG Delta S spillhodesett:

1. Koble headset til enheten ved hjelp av 3,5 mm jack-kontakten.

2. For enheter der mikrofon og lydport er separat kan du bruke
splitterkabelen som en adapter for a koble til mikrofon- og
lydporten for seg.

Rozpoczecie

W celu skonfigurowania zestawu stuchawkowego dla graczy ROG

Delta S Core:

1. Podfacz zestaw stuchawkowy do urzadzenia za pomocg zfacza jack
3,5mm.

2. W przypadku urzadzen z oddzielnymi gniazdami mikrofonu i
audio nalezy uzy¢ kabla rozdzielajacego jako adaptera w celu

podtaczenia odpowiednio do gniazd mikrofonu i audio.

Obsah balenia Zaciname
+1xHerna nahlavna stiprava ROG Delta S Core Nastavenie Herna néhlavna stiprava ROG Delta S Core:
1 x Odpojitelné rameno mikrofénu 1. Pomocou 3,5 mm konektora pripojte nahlavnu stpravu k
1 x Rozdeleny 3,5 mm kébel zariadeniu.
1 x Priru¢ka so stru¢nym navodom 2. Pre zariadenia vybavené samostatnym mikrofonom a zvukovymi

1 x Upozornenie o zaruke portami pouZite rozdeleny kabel ako adaptér na samostatné

pripojenie mikrofénu a zvukovych portov.

Bmict komnnekTy Mouatok ekcnnyaTauii
1 x IrpoBa rapHitypa ROG Delta S Core [inA HanawTyBaHHA IrpoBa rapHiTypa ROG Delta S Core:
1 X 3HiMHWIT MiKpodOH Ha WTaTKBI 1. TliaKnwoYiTh rapHiTypy 40 NPUCTPOIO CNoayyyBayem AnA rHisga 3,5
1 x Po3pinbHuii Kabenb 3,5 MM MM.
1 x Kopotkui nocibHuK 3 ekcnnyatauii 2. [InAa npucTpoiB 3 po3AineHMmm noptamn MikpodoHa i ayaio

1 x MpumiTKa Wwopo rapanTii KOpUCTYTeCA Po3AinbHIM Kabenem Ak ajanTepom ans

NiAKMNIoYeHHA A0 NOpTiB MiKpodoHa i ayaio BifnoBifHO.

Notiuni introductive

Pentru a configura céstile Set de casti pentru jocuri ROG Delta S Core:

1. Conectati casca la dispozitiv cu ajutorul conectorului cu mufa jack
de 3,5 mmtru.

2. Pentru dispozitivele cu porturi separate pentru microfon si sunet,
folositi cablul divizat ca adaptor pentru a v conecta la porturile
pentru microfon si, respectiv, pentru sunet.

Continutul pachetului

1 x Set de cdsti pentru jocuri ROG Delta S Core
1 x Microfon cu brat detasabil

1 x Cablu divizat de 3,5 mm

1 x Ghid de pornire rapida

1 x Nota legata de garantie

Paketets innehall Komma igang
1 xROG Delta S Core gaming headset For att installera ditt ROG Delta S Core Gaming Headset:
1 x Avtagbar bommikrofon 1. Anslut headsetet till din enhet med den 3,5 mm telepluggen.
1x 3,5 mm splitterkabel 2. Forenheter med separat mikrofon och ljudportar ska man anvanda

1 x Snabbstartsguide
1 x Garantimeddelande

en splitterkabel som en adapter for att ansluta till mikrofonen
respektive ljudportarna.
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Notices

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

+  This device may not cause harmful interference.
+ This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of

the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure compliance with FCC
regulations. Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate this equipment.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISED)
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are entitled to recover damages from
ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable

for no more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property and tangible personal property;
or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing legal duties under this Warranty
Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement under
this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS'suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your reseller are
collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR
DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR
FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR
YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework, we
published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detailed recycling
information in different regions.

Proper disposal

proper reuse of parts and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that
the product (electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell battery)

EEEm  should not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic
products.

E DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable

% DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.

VCCl: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement

VCCI #4155 Z B #438 (B4)
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KC: Korea Warning Statement
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Ukraine Certification Logo

\” EAL

Simplified UKCA Declaration of Conformity:

ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of related Directives. Full text of UKCA declaration of conformity is available at: https://www.asus.com/support/.

EAC Certification Logo

CE Mark Warning

Cce

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is available at: www.asus.com/support
Francais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres
clauses pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site
Internet suivant : www.asus.com/support.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der zugehdrigen Richtlinien tibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserkldrung ist
verfiighar unter: www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle
altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile
all'indirizzo: www.asus.com/support

Pyccknii Kommanns ASUS 3asBiisert, 4To 570 yCTpOICTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHHAM U JIPYTHM COOTBETCTBYIOLIUM
YCIOBHSIM COOTBETCTBYIONIHNX MPEKTHB. [ToapobHyIo HHpopMAIIo, MOXKaITyHcTa, CMOTPHTE Ha WWW.asus.com/support
Buarapekn C nacrosmoro ASUSTeK Computer Inc. sieknapupa, ye ToBa yCTPOHCTBO € B ChOTBETCTBHE ChC ChIIECTBEHHTE
U3UCKBAHUSA U APYTUTE NPUIOKUMH IIOCTAHOBIEHUS HA CBbP3aHUTE IUPEKTUBH. [IbHUAT TEKCT HA JEKapanusra 3a
cwotBercTBHe Ha EC e locThiiHA Ha ajipec: Www.asus.com/support

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovarajuc¢im
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na: www.asus.com/support

Cestina Spole¢nost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni splfuje zakladni pozadavky a dalii piislusna
ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support
Dansk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og andre
relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-overensstemmelseserklaeringen kan findes pa:
www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar
op: www.asus.com/support

Eesti Kdesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste nduetele ja teistele
asjassepuutuvatele sétetele. EL vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval jargmisel aadressil: www.asus.com/support
Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa taten, ettd tama laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten vaatimusten ja
muiden taté koskevien séaddsten mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti on luettavissa osoitteessa:
www.asus.com/support

EA\nvika Me to mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAGvel 6T1 QUTH N GUCKEUT CUMMOPPWVETAL HE TIG BEPENWSEIS amaUTHOEIG
Ka GANeG oxeTIKéG SlaTdcelg Twv O8nyiwv e EE. To mApeg Keipevo Tng Snwong oupBatotntag eivat Stabéotpo otn
S1eBuvon: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel a kapcsolddo Irdnyelvek [ényeges
kovetelményeinek és egyéb vonatkozoé rendelkezéseinek. Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege innen letdlthetd:
www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar o pazino, ka 3T ierice atbilst saistito Direktivu btiskajam prasibam un citiem citiem
saistoSajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams 3eit: www.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc Siuo tvirtina, kad Sis jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy
direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti: www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante
forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklaeringen finnes pa: www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi
whasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem:
www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposicdes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaragdo da UE disponivel em:
www.asus.com/support

Romana ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv se conformeazd cerintelor esentiale si altor prevederi relevante
ale directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii Europene se géseste la:
www.asus.com/support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support
Slovensky Spoloc¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym poziadavkam a
ostatym prisluinym ustanoveniam prisluinych smemic. Cely text vyhlasenia o zhode pre 3taty EU je dostupny na adrese:
www.asus.com/support

Slovenscina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolo¢bami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu:
www.asus.com/support

Espafiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y otras
disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracién de la UE de conformidad esta
disponible en: www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar hdrmed att denna enhet dverensstaimmer med de grundldaggande kraven och
andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-forsékran om dverensstammelse finns pa:
www.asus.com/support

VYipaincoka ASUSTeK Computer Inc. 3asiBiiste, mo 1eii npuctpiif Binosizae 0CHOBHUM BUMOTaM Ta iHIINM BiTOBIIHIM
nookeHHsM Biznosiauux Jupexrus. [ToBuuii Teker aeknapauii BigmosiaHocti cranxapram €C 1ocTynHuii Ha:
www.asus.com/support

Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullariyla uyumlu
oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: www.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim odgovarajucim
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na: www.asus.com/support

Responsible Party:
Address:
Phone/Fax No:

Product Name :
Model Number :

compliance statement:

FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

Asus Computer International
48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
(510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

ROG Delta S Core
ROG Delta S Core

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

C

Ver. 211223

Service and Support

Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support/.

[=]§kzi el
1

[=] 47

OduuumanbHoe npefcTaBUTENbCTBO B Poccun

Fopavas nuHua Cnyx6bl TeXHNYECKOI noaaepxKn B Poccum:
BecnnatHblil GpepnepanbHblit Homep 1A 380HKOB Mo Poccui: 8-800-100-2787
Homep ana nonb3osateneil B Mockse: +7(495)231-1999

Bpema pa6otbi: MH-7, 09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpeMeHM)

OduymanbHbie caintbl ASUS B Poccun:
Www.asus.ru
Www.asus.com/ru/support

JlaHHOE YCTPOHCTBO COOTBETCTBYET TpeboBaHMsAM TexHnueckoro pernamenta TamoxerHoro Cotoza TP TC
020/2011 DrekTpOMarHuTHAsA COBMECTHMOCTb TEXHHUECKHX cpects yTB. pemennem KTC or 09.12.2011r.

Ne879

Prevention of Hearing Loss

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.

Manufacturer

Address, City

Authorized Representative in Europe

Address

Country

Authorized Representative in United Kingdom
Address

Country

ASUSTek COMPUTER INC.

1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan
ASUS COMPUTER GmbH

Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Germany

ASUSTEK (UK) LIMITED

1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M
6BL, England

United Kingdom




